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Devarim 30:14 

כִּֽי־קָרוֹ֥ב אֵלֶ֛יָ הַדָּברָ֖ מְאֹ֑ד בְּפִ֥יָ וּבִֽלְבָבְָ֖ לעֲַשׂתֹוֹֽ

Yoma 35b 

 תָּנוּ רַבָּנןַ: עָנִי ועְָשִׁיר ורְָשׁעָ בָּאִין לַדִּין, לעֶָנִי אוֹמרְִים לוֹ: מִפְּנֵי מהָ לֹא עסַָקְתָּ בּתַּוֹרָה? אםִ

אוֹמרֵ: עָנִי הָיִיתִי, וְטרָוּד בּמְִזוֹנוֹתַי, אוֹמרְִים לוֹ: כְּלוּם עָנִי הָיִיתָ יוֹתרֵ מהִֵלֵּל

כׇל יוֹם וָיוֹם הָיהָ עוֹשׂהֶ וּמִשׂתְּכַּרֵ בִּטרְַפּעִָיק, חצְֶיוֹ הָיהָ נוֹתןֵ  אמָרְוּ עָלָיו עַל הִלֵּל הַזָּקֵן שֶׁבְּ

 לְשׁוֹמרֵ בֵּית המִַּדְרָשׁ, וחְצְֶיוֹ לְפרְַנסָתָוֹ וּלְפרְַנסָתַ אַנְשֵׁי בֵיתוֹ. פּעַםַ אחַתַ לֹא מצָָא

 להְִשׂתְּכַּרֵ, וְלֹא הִנִּיחוֹ שׁוֹמרֵ בֵּית המִַּדְרָשׁ להְכִָּנסֵ. עָלהָ וְנתְִלהָ וְיָשַׁב עַל פִּי ארֲוּבּהָ כְּדֵי

שֶׁיִּשׁמְעַ דִּברְֵי אֱלֹהִים חַיִּים מִפִּי שׁמְעְַיהָ וְאַבְטַלְיוֹן

 אמָרְוּ: אוֹתוֹ הַיּוֹם ערֶֶב שַׁבּתָ הָיהָ, וּתְקוּפתַ טֵבתֵ הָיתְהָ, וְירַָד עָלָיו שֶׁלֶג מןִ הַשׁמַָּיםִ.

כׇל יוֹם הַבַּיתִ מֵאִיר  כְּשׁעֶָלהָ עמַּוּד הַשׁחַּרַ אמָרַ לוֹ שׁמְעְַיהָ לְאַבְטַלְיוֹן: אַבְטַלְיוֹן אחִָי, בְּ

 והְַיּוֹם אָפֵל, שׁמֶָּא יוֹם המַעְוּנּןָ הוּא? הצִֵיצוּ עֵינֵיהןֶ ורְָאוּ דּמְוּת אָדָם בַּארֲוּבּהָ. עָלוּ וּמצְָאוּ

 עָלָיו רוּם שָׁלֹשׁ אמַּוֹת שֶׁלֶג. פּרְֵקוּהוּ, והְרְִחִיצוּהוּ וסְכָוּהוּ, והְוֹשִׁיבוּהוּ כְּנֶגֶד המְַּדוּרָה.

אמָרְוּ: רָאוּי זהֶ לחְַלֵּל עָלָיו אתֶ הַשַּׁבּתָ

 עָשִׁיר, אוֹמרְִים לוֹ: מִפְּנֵי מהָ לֹא עסַָקְתָּ בּתַּוֹרָה? אםִ אוֹמרֵ: עָשִׁיר הָיִיתִי וְטרָוּד הָיִיתִי

 בִּנכְסַָי. אוֹמרְִים לוֹ: כְּלוּם עָשִׁיר הָיִיתָ יוֹתרֵ מרֵַבִּי אֶלעְָזרָ? אמָרְוּ עָלָיו עַל רַבִּי אֶלעְָזרָ בּןֶ

כׇל יוֹם וָיוֹם נוֹטֵל  חרְַסוֹם שׁהִֶנִּיחַ לוֹ אָבִיו אֶלףֶ עֲיָירוֹת בַּיַּבָּשׁהָ, וּכְנֶגְדּןָ אֶלףֶ סְפִינוֹת בַּיּםָ. וּבְ

נֹאד שֶׁל קֶמחַ עַל כּתְֵיפוֹ וּמהְַלְֵּ מעִֵיר לעְִיר וּממְִּדִינהָ למְִדִינהָ לִלמְוֹד תּוֹרָה

 פּעַםַ אחַתַ מצְָאוּהוּ עֲבָדָיו, ועְָשׂוּ בּוֹ אַנְגּרְַיָא. אמָרַ להָןֶ: בְּבַקָּשׁהָ מכִּםֶ, הַנִּיחוּנִי וְאֵלְֵ

 לִלמְוֹד תּוֹרָה. אמָרְוּ לוֹ: חַיֵּי רַבִּי אֶלעְָזרָ בּןֶ חרְַסוֹם שֶׁאֵין מַנִּיחִין אוֹתְָ. וּמִיּמָָיו לֹא הָלְַ

כׇל הַלַּיְלהָ ורְָאהָ אוֹתןָ, אֶלָּא יוֹשֵׁב ועְוֹסֵק בּתַּוֹרָה כׇּל הַיּוֹם וְ
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 רָשׁעָ, אוֹמרְִים לוֹ: מִפְּנֵי מהָ לֹא עסַָקְתָּ בּתַּוֹרָה? אםִ אמָרַ: נָאהֶ הָיִיתִי, וְטרָוּד בְּיצִרְִי,

כׇל יוֹם וָיוֹם  (הָיהָ) אוֹמרְִים לוֹ: כְּלוּם נָאהֶ הָיִיתָ מִיּוֹסףֵ? אמָרְוּ עָלָיו עַל יוֹסףֵ הצַַּדִּיק: בְּ

 הָיתְהָ אֵשׁתֶ פּוֹטִיפרַ מְשַׁדַּלתְּוֹ בִּדְברִָים. בְּגָדִים שֶׁלָּבְשׁהָ לוֹ שׁחַרֲִית לֹא לָבְשׁהָ לוֹ ערְַבִית.

בְּגָדִים שֶׁלָּבְשׁהָ לוֹ ערְַבִית לֹא לָבְשׁהָ לוֹ שׁחַרֲִית

 אמָרְָה לוֹ: הִשׁמָּעַ לִי! אמָרַ להָּ: לָאו. אמָרְָה לוֹ: הרֲֵינִי חוֹבַשׁתְְָּ בְּבֵית הָאסֲוּרִין! אמָרַ להָּ:

 ״ה׳ מתִַּיר אסֲוּרִים״. הרֲֵינִי כּוֹפֶפתֶ קוֹמתְָָ! ״ה׳ זוֹקֵף כְּפוּפִים״. הרֲֵינִי מסְמַָּא אתֶ עֵינֶיָ!

 ״ה׳ פּוֹקֵחַ עוִרְִים״. נתְָנהָ לוֹ אֶלףֶ כּכִּרְֵי כסֶףֶ לִשׁמְוֹעַ אֵלֶיהָ ״לִשׁכְַּב אצְֶלהָּ להְִיוֹת עמִּהָּ״,

וְלֹא רָצהָ לִשׁמְוֹעַ אֵלֶיהָ

״לִשׁכְַּב אצְֶלהָּ״ בּעָוֹלםָ הַזּהֶ, ״להְִיוֹת עמִּהָּ״ לעָוֹלםָ הַבָּא

 נמִצְָא: הִלֵּל מחְַיֵּיב אתֶ העֲָנִיִּים, רַבִּי אֶלעְָזרָ בּןֶ חרְַסוֹם מחְַיֵּיב אתֶ העֲָשִׁירִים, יוֹסףֵ מחְַיֵּיב 

אתֶ הרְָשׁעִָים

Mussaf l’Y”K, Amidah, Viduy

 אֱלֹקִינוּ וֵאלֹקִי אֲבוֹתֵינוּ, (נ"א אָנָּא) תָּבוֹא לְפָנֶיָ תְּפִלּתֵָנוּ, וְאַל תּתִעְַלּםַ מתִּחְִנּתֵָנוּ. שֶׁאֵין

 אֲנחְַנוּ עַזֵּי פָנִים וּקְשֵׁי ערֶֹף לוֹמרַ לְפָנֶיָ ה’ אֱלֹקִינוּ וֵאלֹקִי אֲבוֹתֵינוּ צַדִּיקִים אֲנחְַנוּ וְלֹא

חָטָאנוּ. אבֲלָ אנֲַחנְוּ וַאבֲוֹתֵינוּ חטָָאנוּ

 אָשׁמְַנוּ. בָּגַדְנוּ. גָּזַלְנוּ. דִּבּרְַנוּ דֹּפִי: העֶוֱִינוּ. והְרְִשׁעְַנוּ. זַדְנוּ. חמָסְַנוּ. טָפַלְנוּ שֶׁקֶר: יעָצְַנוּ רָע.

 כִּזַּבְנוּ. לצְַנוּ. מרַָדְנוּ. נִאצְַנוּ. סרַָרְנוּ. עוִָינוּ. פָּשׁעְַנוּ. צרַָרְנוּ. קִשִּׁינוּ ערֶֹף: רָשׁעְַנוּ. שׁחִתְַנוּ.

תּעִַבְנוּ. תּעִָינוּ. תּעִתְּעְָנוּ
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